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NOTĂ
Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI SEPTEMBRIE 2010

Prezentul document cuprinde:

– în ANEXA I, o listă a actelor adoptate de Consiliu în septembrie 20101 2.

– în ANEXA II, detalii suplimentare privind adoptarea actelor respective. PARTEA I conţine 

informaţii privind adoptarea actelor legislative, precum data adoptării, reuniunea relevantă a 

Consiliului, numărul documentului adoptat şi, după caz, procedurile de votare aplicabile, 

rezultatele votării, explicaţii privind votarea şi declaraţiile consemnate în procesele-verbale 

ale Consiliului. PARTEA a II-a oferă informaţii pe care Consiliul a decis să le facă publice cu 

privire la adoptarea altor acte.

  
1 Cu excepţia anumitor acte cu un domeniu de aplicare limitat, precum deciziile de procedură, 

numirile, deciziile organismelor instituite prin acorduri internaţionale, deciziile bugetare 
punctuale etc.

2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o 
diferenţă între data reuniunii Consiliului în cursul căreia actul legislativ a fost adoptat şi data 
efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin procedura legislativă 
ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către preşedintele Consiliului, 
preşedintele Parlamentului European şi secretarii-generali ai celor două instituţii.



16822/10 NT/lv 2
DG FIIB RO

Prezentul document este, de asemenea, disponibil pe internet (http://consilium.europa.eu/), la 

rubrica „Documente”, „Transparenţa legislativă”, „Rezumatul actelor Consiliului”. Documentele 

menţionate în listă pot fi obţinute prin intermediul Registrului public al documentelor Consiliului 

(Accesul la documentele Consiliului: Registrul public).

Trebuie să se ia act de faptul că numai procesele-verbale privind adoptarea definitivă a actelor 

legislative sunt autentice (accesibile la adresa de internet: http://consilium.europa.eu, la rubrica 

„Documente”, „Transparenţa legislativă”, „Procese-verbale ale Consiliului”).

_______________
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ANEXĂ I

LISTA ACTELOR ADOPTATE DE CONSILIU

ÎN SEPTEMBRIE 2010

Cea de a 3030-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE şi 
FINANCIARE), desfăşurată la Bruxelles la 7 septembrie 2010

2010/484/UE: Decizia Consiliului 7 septembrie 2010 de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind 
auditorii externi ai băncilor centrale naţionale, în ceea ce priveşte auditorul extern al Národná banka 
Slovenska
JO L 240, 11.9.2010, p. 5-5

2010/486/UE: Decizia Consiliului din 7 septembrie 2010 de modificare a Deciziei 2010/320/UE 
adresată Greciei în vederea consolidării şi a aprofundării supravegherii fiscale şi de notificare a 
Greciei să ia măsuri de reducere a deficitului considerate necesare pentru remedierea situaţiei de 
deficit excesiv
JO L 241, 14.9.2010, p. 12-14

Cea de a 3032-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfăşurată la Bruxelles la 13 septembrie 2010

Proiect de buget rectificativ nr. 3 al Uniunii Europene pentru exerciţiul financiar 2010 – poziţia 
Consiliului
JO C 250, 17.9.2010, p. 9-9

Proiect de buget rectificativ nr. 5 al Uniunii Europene pentru exerciţiul financiar 2010 – poziţia 
Consiliului
JO C 250, 17.9.2010, p. 10-10

Proiect de buget rectificativ nr. 6 al Uniunii Europene pentru exerciţiul financiar 2010 – poziţia 
Consiliului
JO C 250, 17.9.2010, p. 8-8

Proiect de buget rectificativ nr. 7 al Uniunii Europene pentru exerciţiul financiar 2010 – poziţia 
Consiliului
JO C 250, 17.9.2010, p. 11-11

Poziţie a Consiliului în primă lectură în vederea adoptării unui regulament al Parlamentului 
European şi al Consiliului de stabilire a unor condiţii armonizate pentru comercializarea produselor 
pentru construcţii şi de abrogare a Directivei 89/106/CEE a Consiliului (Text cu relevanţă pentru 
SEE)
10753/3/10 REV 3

Poziţie a Consiliului în prima lectură în vederea adoptării unei directive a Parlamentului European 
şi a Consiliului privind aplicarea drepturilor pacienţilor în cadrul asistenţei medicale transfrontaliere
11038/2/10 REV 2

Regulamentul (UE) nr. 911/2010 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 septembrie 
2010 privind Programul european de monitorizare a Pământului (GMES) şi exploatarea sa iniţială 
(2011-2013) Text cu relevanţă pentru SEE
JO L 276, 20.10.2010, p. 1-10
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Regulamentul (UE) nr. 912/2010 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 septembrie 
2010 de instituire a Agenţiei GNSS European, de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1321/2004 al 
Consiliului privind crearea unor structuri de gestionare a programelor europene de radionavigaţie 
prin satelit şi de modificare a Regulamentului (CE) nr. 683/2008 al Parlamentului European şi al 
Consiliului 
JO L 276, 20.10.2010, p. 11-21

Regulamentul (UE) nr. 913/2010 al Parlamentului European şi al Consiliului din 22 septembrie 
2010 privind reţeaua feroviară europeană pentru un transport de marfă competitiv Text cu relevanţă 
pentru SEE
JO L 276, 20.10.2010, p. 22-32

2010/594/UE: Decizia Consiliului European din 16 septembrie 2010 privind modificarea listei 
formaţiunilor Consiliului
JO L 263, 6.10.2010, p. 12-12

Decizia 2010/585/PESC a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind sprijinirea activităţilor AIEA 
în domeniile securităţii şi verificării nucleare şi în cadrul punerii în aplicare a Strategiei UE 
împotriva proliferării armelor de distrugere în masă
JO L 259, 1.10.2010, p. 10-18

Concluziile Consiliului privind mecanismul de cooperare şi verificare pentru Bulgaria şi România
13105/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 806/2010 al Consiliului din 13 septembrie 2010 de 
modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1292/2007 şi (CE) nr. 367/2006 în ceea ce priveşte acordarea 
unui exportator israelian de folii din polietilen tereftalat (PET) originare din India a unei exceptări 
de la măsurile impuse în baza regulamentelor respective şi de încheiere a înregistrării importurilor 
provenind de la acel exportator
JO L 242, 15.9.2010, p. 6-8

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 805/2010 al Consiliului din 13 septembrie 2010 de 
reinstituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de mese de călcat originare din 
Republica Populară Chineză, fabricate de Foshan Shunde Yongjian Housewares and Hardware Co. 
Ltd, Foshan
JO L 242, 15.9.2010, p. 1-5

Decizie a Consiliului privind poziţia care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Comitetului mixt UE-Elveţia, instituit prin acordul dintre Comunitatea Europeană şi Confederaţia 
Elveţiană în domeniul audiovizualului, de stabilire a clauzelor şi a condiţiilor de participare a 
Confederaţiei Elveţiene la programul comunitar MEDIA 2007, în ceea ce priveşte o decizie a 
Comitetului mixt de actualizare a articolului 1 din anexa I la acord
8341/10

2010/559/UE: Decizia Consiliului din 13 septembrie 2010 privind lansarea schimbului automatizat 
de date privind înmatricularea vehiculelor în Finlanda
JO L 245, 17.9.2010, p. 34-34 
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2010/631/UE: Decizia Consiliului din 13 septembrie 2010 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Protocolului privind managementul integrat al zonelor costiere ale Mării Mediterane la 
Convenţia privind protejarea mediului marin şi a zonei de coastă a Mării Mediterane
JO L 279, 23.10.2010, p. 1-2

Concluziile Consiliului privind lupta împotriva cancerului
12667/10

Concluziile Consiliului privind conferinţa referitoare la învăţămintele care trebuie desprinse de pe 
urma pandemiei A(H1N1)
12665/10 + COR 1 (de) + REV 1 (hu)

Procedura scrisă încheiată la 21 septembrie 10

Decizia 2010/565/PESC a Consiliului din 21 septembrie 2010 privind misiunea de consiliere şi de 
asistenţă a Uniunii Europene în domeniul reformei sectorului de securitate în Republica 
Democratică Congo (EUSEC RD Congo)
JO L 248, 22.9.2010, p. 59-63

Procedura scrisă încheiată la 23 septembrie 2010

Decizia 2010/576/PESC a Consiliului din 23 septembrie 2010 privind misiunea de poliţie a Uniunii 
Europene organizată în cadrul reformei sectorului de securitate (RSS) şi interfaţa sa cu justiţia în 
Republica Democratică Congo (EUPOL RD Congo)
JO L 254, 29.9.2010, p. 33-39

Cea de a 3033-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ şi PESCUIT), 
desfăşurată la Bruxelles la 27 septembrie 2010

Concluziile Consiliului de stabilire a poziţiei Uniunii Europene care urmează să fie adoptată, în 
perspectiva celei de a 15-a Conferinţe anuale a Convenţiei privind conservarea şi gestionarea 
resurselor de cod negru din Marea Bering centrală (reuniune virtuală, 20 septembrie - 1 octombrie 
2010)
13662/10

Decizie a Consiliului de aprobare a încheierii, de către Comisia Europeană, a Acordului dintre 
Departamentul Energiei al Statelor Unite ale Americii şi Comunitatea Europeană a Energiei 
Atomice reprezentată de Comisia Europeană privind cercetarea şi dezvoltarea în domeniul 
garanţiilor cu privire la materialele nucleare şi al securităţii nucleare
10872/10 + REV 1 (de)

Decizie a Consiliului privind semnarea unui acord de parteneriat voluntar între Uniunea Europeană 
şi Republica Camerun cu privire la aplicarea legislaţiei în domeniul forestier, la guvernanţă şi la 
schimburile comerciale cu lemn şi produse din lemn care intră în Uniunea Europeană (FLEGT)
12795/10
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Acord de parteneriat voluntar între Uniunea Europeană şi Republica Camerun cu privire la aplicarea 
legislaţiei în domeniul forestier, la guvernanţă şi la schimburile comerciale cu lemn şi produse din 
lemn care intră în Uniunea Europeană (FLEGT)
13187/10 + COR 1 (cs)

2010/580/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind 
autorizarea Regatului Ţărilor de Jos de a aplica o măsură de derogare de la articolul 193 din 
Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
JO L 256, 30.9.2010, p. 22-23

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 857/2010 al Consiliului din 27 septembrie 2010 de 
instituire a unei taxe compensatorii definitive şi de colectare definitivă a taxei provizorii instituite la 
importurile de anumite tipuri de polietilen tereftalat originare din Iran, Pakistan şi Emiratele Arabe 
Unite
JO L 254, 29.9.2010, p. 10-28

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 855/2010 al Consiliului din 27 septembrie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1631/2005 de instituire a unei taxe antidumping definitive la 
importurile de acid tricloroizocianuric originar, printre altele, din Republica Populară Chineză
JO L 254, 29.9.2010, p. 1-4

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 856/2010 al Consiliului din 27 septembrie 2010 de 
încheiere a reexaminării intermediare parţiale a Regulamentului (CE) nr. 661/2008 de instituire a 
unei taxe antidumping definitive la importurile de nitrat de amoniu originar din Rusia
JO L 254, 29.9.2010, p. 5-9

2010/669/UE: Decizia Consiliului din 27 septembrie 2010 privind poziţia Uniunii Europene în 
cadrul Consiliului mixt CARIFORUM-UE, instituit prin Acordul de parteneriat economic dintre 
statele CARIFORUM, pe de o parte, şi Comunitatea Europeană şi statele membre ale acesteia, pe de 
altă parte, în ceea ce priveşte modificarea anexei IV la acord în sensul includerii angajamentelor 
Uniunii Bahamas
JO L 295, 12.11.2010, p. 51-90

2010/588/UE: Decizia Consiliului din 27 septembrie 2010 privind finalizarea procedurii de 
consultare cu Republica Niger în temeiul articolului 96 din Acordul de parteneriat ACP-UE
JO L 260, 2.10.2010, p. 6-9

Concluziile Consiliului privind proiectul revizuit de cod de conduită pentru activităţile din spaţiul 
cosmic
14455/10

Decizia 2010/585/PESC a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind sprijinirea activităţilor AIEA 
în domeniile securităţii şi verificării nucleare şi în cadrul punerii în aplicare a Strategiei UE 
împotriva proliferării armelor de distrugere în masă
JO L 259, 1.10.2010, p. 10-18
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2010/581/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Polone de a introduce o măsură specială de derogare de la articolul 26 alineatul (1) litera 
(a) şi de la articolul 168 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea 
adăugată
JO L 256, 30.9.2010, p. 24-25

2010/579/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Federale Germania şi a Marelui Ducat al Luxemburgului să aplice o măsură de derogare 
de la articolul 5 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
JO L 256, 30.9.2010, p. 20-21

2010/582/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Franceze şi a Republicii Italiene de a introduce o măsură specială de derogare de la 
articolul 5 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
JO L 256, 30.9.2010, p. 26-26

2010/583/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
României de a introduce o măsură specială de derogare de la articolul 193 din Directiva 
2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
JO L 256, 30.9.2010, p. 27-28

2010/584/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Letonia de a aplica o măsură de derogare de la dispoziţiile articolului 287 din Directiva 
2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
JO L 256, 30.9.2010, p. 29-29

2010/589/UE: Decizia Consiliului din 27 septembrie 2010 de modificare şi de extindere a perioadei 
de aplicare a Deciziei 2007/641/CE privind încheierea consultărilor cu Republica Insulelor Fiji în 
temeiul articolului 96 din Acordul de parteneriat ACP-UE şi al articolului 37 din Instrumentul de 
cooperare pentru dezvoltare
JO L 260, 2.10.2010, p. 10-15

Decizia 2010/573/PESC a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind măsurile restrictive împotriva 
conducerii regiunii Transnistria din Republica Moldova
JO L 253, 28.9.2010, p. 54-57

Concluziile Consiliului privind raportul şi recomandările Grupului la nivel înalt privind sectorul 
laptelui
13570/10

______________
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ANEXA II
(PARTEA I)

INFORMAŢII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
SEPTEMBRIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Cea de a 3032-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI 
GENERALE), desfăşurată la Bruxelles la 13 septembrie 2010

Proiect de buget rectificativ nr. 3 al Uniunii Europene pentru exerciţiul 
financiar 2010 – poziţia Consiliului

PBR nr. 3/2010
8434/10

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Proiect de declaraţie privind PBR nr. 3/2010
Consiliul invită Comisia să prezinte cât mai curând posibil redistribuiri suplimentare în cadrul rubricii 4 pentru finanţarea părţii rămase de 18,3 
milioane EUR destinată măsurilor de însoţire pentru sectorul bananelor.

Proiect de buget rectificativ nr. 5 al Uniunii Europene pentru exerciţiul 
financiar 2010 – poziţia Consiliului

PBR nr. 5/2010
11208/10

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre  

Proiect de buget rectificativ nr. 6 al Uniunii Europene pentru exerciţiul 
financiar 2010 – poziţia Consiliului

PBR nr. 6/2010
11251/10

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepţia:
abţinere: AT, RO

Proiect de declaraţie privind PBR nr. 6/2010
Înfiinţarea SEAE ar trebui să fie ghidată de principiul eficienţei din punctul de vedere al costurilor, vizând neutralitatea bugetară. În acest scop, vor 
trebui utilizate măsuri tranzitorii şi o dezvoltare graduală a capacităţilor. Suprapunerea inutilă a sarcinilor, funcţiilor şi resurselor cu cele ale altor 
structuri ar trebui evitată. Ar trebui utilizate toate posibilităţile de raţionalizare. Pentru a asigura prezenţa corespunzătoare în cadrul SEAE a 
personalului provenind din statele membre, pe lângă posturile existente provenind de la Comisie şi SGC, ar putea fi create posturi prin transformarea 
unor posturi temporare din cadrul Comisiei şi al Secretariatului Consiliului, precum şi prin ocuparea posturilor care devin vacante în urma pensionării 
şi a altor situaţii. În plus, va fi necesar un număr limitat de posturi suplimentare pentru agenţii temporari din statele membre, care vor trebui finanţate 
în cadrul perspectivelor financiare actuale.
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INFORMAŢII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
SEPTEMBRIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Consiliul solicită Comisiei şi Înaltului Reprezentant al Uniunii pentru afaceri externe şi politica de securitate să prezinte, în cadrul procedurilor 
bugetare anuale viitoare, propuneri bugetare conforme cu acest obiectiv.

Proiect de buget rectificativ nr. 7 al Uniunii Europene pentru exerciţiul 
financiar 2010 – poziţia Consiliului

PBR nr. 7/2010
12119/10

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Poziţie a Consiliului în primă lectură în vederea adoptării unui regulament 
al Parlamentului European şi al Consiliului de stabilire a unor condiţii 
armonizate pentru comercializarea produselor pentru construcţii şi de 
abrogare a Directivei 89/106/CEE a Consiliului (Text cu relevanţă pentru 
SEE)

10753/3/10 REV 3
+ REV3 ADD1

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepţia:
împotrivă: BG, PL

Declaraţia Comisiei Europene privind o mai bună legiferare
Într-un spirit de compromis, Comisia sprijină poziţia Consiliului la prima lectură privind propunerea de regulament al Parlamentului European şi al 
Consiliului de stabilire a unor condiţii armonizate pentru comercializarea produselor de construcţie.
Cu toate acestea, Comisia reaminteşte faptul că această propunere face parte din strategia sa de simplificare şi regretă, prin urmare, faptul că textul 
asupra căruia s-a convenit în cadrul Consiliului, în special articolele 3-7, ar putea să impună întreprinderilor sarcini administrative şi de testare inutile, 
astfel cum s-a estimat în evaluarea impactului care însoţea propunerea iniţială.  Prin urmare, textul nu ar fi în conformitate cu principiile unei mai bune 
legiferări şi cu obiectivul mai larg de a reduce sarcina administrativă generată de legislaţia UE, aprobat de Consiliul European de primăvară din martie 
2007.
Comisia intenţionează să monitorizeze în special acest aspect al regulamentului şi va include concluziile sale în raportul pe care îl va prezenta 
Parlamentului European şi Consiliului la cinci ani după intrarea în vigoare a acestui regulament.
Declaraţia Comisiei Europene privind supravegherea pieţei
Comisia consideră că, având în vedere considerentul 37 şi în spiritul articolului 6 alineatul (3) şi al articolului 8 alineatul (4), atunci când este necesar, 
autorităţile dintr-un stat membru pot să ia măsuri adecvate pentru un produs care este introdus sau pus la dispoziţie pe piaţa sa, dacă declaraţia de 
performanţă nu conţine performanţele referitoare la caracteristicile esenţiale ale produsului pentru care există cerinţe şi utilizarea sau utilizările 
preconizate declarate ale produsului sau dacă performanţele declarate nu corespund acestor cerinţe, pe teritoriul statului membru respectiv sau în 
anumite diviziuni teritoriale ale statului membru respectiv.
Măsurile trebuie să fie proporţionale cu riscurile implicate şi nu ar trebui să ducă la fragmentarea pieţei interne.
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INFORMAŢII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
SEPTEMBRIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Declaraţia comună a Franţei, Germaniei, Austriei şi Portugaliei
Franţa, Germania, Austria şi Portugalia se asociază poziţiei Consiliului la prima lectură după doi ani de dezbateri în cadrul Consiliului.
Cu toate acestea, aceste state subliniază că este oportună o reexaminare la a doua lectură împreună cu Parlamentul European a actualei liste de acte 
delegate şi de punere în aplicare, în special a actelor delegate menţionate la articolul 60 literele (a), (b), (f), (g) şi (h).

Declaraţia comună a Suediei şi Austriei privind substanţele periculoase
În conformitate cu considerentul 24, este important să se furnizeze utilizatorilor mai multe informaţii despre eventuala prezenţă a substanţelor 
periculoase în componenţa produselor de construcţie. Acest lucru este de o deosebită importanţă întrucât cele mai multe produse de construcţie sunt 
considerate „articole” în sensul Regulamentului 1907/2006 (REACH) şi, prin urmare, cerinţele regulamentului privind informarea referitoare la 
acestea sunt foarte limitate.
În consecinţă, pentru a creşte posibilităţile unui proces de construcţie viabil, pentru a facilita dezvoltarea produselor ecologice şi pentru a atinge 
obiectivul Uniunii de reciclare a produselor de construcţie, declaraţia privind performanţele ar trebui să includă informaţii referitoare la prezenţa 
substanţelor periculoase.

Declaraţia delegaţiei poloneze
Polonia nu sprijină poziţia Consiliului la prima lectură privind propunerea de regulament al Parlamentului European şi al Consiliului de stabilire a 
unor condiţii armonizate pentru comercializarea produselor de construcţie.
Încă de la început, Polonia a formulat obiecţii în ceea ce priveşte textul articolului 4 alineatul (1) al acestei propuneri, pe care le-a menţinut cu 
consecvenţă.
Motivul pentru care Polonia a adoptat această poziţie este faptul că, în absenţa unei definiţii a formulei „un produs de construcţie care face obiectul 
unui standard armonizat”, articolul 4 alineatul (1) introduce de facto utilizarea obligatorie a unui standard european armonizat. Acest lucru este în 
contradicţie, inter alia, cu Directiva 98/34/CE. În plus, redactarea voluntară a unei declaraţii de performanţă de către fabricant în conformitate cu 
articolul 4a se referă numai la un grup redus de produse de construcţie specifice.
Pe întreaga perioadă a consultărilor purtate în cadrul grupului de lucru, Polonia a fost în favoarea unei redactări voluntare a declaraţiei de performanţă, 
iar o recentă propunere de compromis din partea Poloniei cu privire la articolul 4 alineatul (1a) prevede redactarea obligatorie a declaraţiei numai în 
cazurile în care acest lucru este impus de dispoziţii naţionale ale statelor membre. În mod regretabil, această propunere a fost respinsă de Preşedinţie.
Polonia subliniază faptul că articolul 4 alineatul (1) propus de Preşedinţie poate influenţa procesul de segmentare a pieţei de produse de construcţie în 
Uniunea Europeană şi poate cauza creşterea preţurilor pentru produsele de construcţie pe piaţa europeană.
Totodată, Polonia doreşte să-şi exprime aprecierea pentru eforturile imense depuse de Preşedinţie în ceea ce priveşte această propunere.
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Declaraţia delegaţiei finlandeze
În timpul negocierilor referitoare la regulamentul privind produsele de construcţie, Finlanda s-a arătat preocupată de consecinţele regulamentului 
pentru microîntreprinderi şi de sarcina financiară şi administrativă inutilă pe care acestea ar suporta-o. Introducerea unui marcaj CE obligatoriu este 
problematică în situaţia în care nu există parametri naţionali în ceea ce priveşte cerinţele fundamentale aplicabile lucrărilor la introducerea pe piaţă a 
produselor şi, prin urmare, nu există bariere în calea comerţului. Această situaţie va genera probabil costuri administrative inutile, în special pentru 
microîntreprinderi. Din aceste motive, Finlanda consideră că poziţia comună nu este pe deplin în conformitate cu principiile unei mai bune legiferări.
Principiul „să gândim mai întâi la scară mică” ar fi putut fi respectat mai bine în cadrul poziţiei comune.
Poziţie a Consiliului în prima lectură în vederea adoptării unei directive a 
Parlamentului European şi a Consiliului privind aplicarea drepturilor 
pacienţilor în cadrul asistenţei medicale transfrontaliere

11038/2/10 REV 2
+ REV 2 ADD 1

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepţia:
împotrivă: PL, SK, PT
abţinere: RO

Declaraţia Comisiei Europene
În spiritul compromisului, Comisia nu se va împotrivi votului majorităţii calificate în favoarea poziţiei Consiliului la prima lectură, deşi aceasta ar fi 
putut fi clarificată mai mult.
În special, Comisia consideră că domeniul de aplicare al sistemului de autorizare prealabilă ar trebui bine definit şi justificat.
Comisia este convinsă de necesitatea garantării faptului că pacienţii care urmăresc să obţină asistenţă medicală în alt stat membru îşi pot exercita 
drepturile, astfel cum a confirmat Curtea în jurisprudenţa sa constantă şi fără a aduce atingere drepturilor acordate în temeiul Regulamentului 
883/2004.  Comisia a propus măsurile necesare pentru garantarea faptului că pacienţii beneficiază de securitate juridică în exercitarea acestor drepturi, 
respectând totodată competenţa statelor membre de a organiza şi de a furniza asistenţă medicală.
Comisia reaminteşte faptul că condiţiile de acces şi de exersare a profesiilor medicale au fost armonizate de directiva privind recunoaşterea 
calificărilor profesionale.
Înceea ce priveşte e-sănătatea, Comisia consideră că este necesară pentru a contribui la nivelul Uniunii la crearea condiţiilor pentru asigurarea continuităţii îngrijirii, a 
siguranţei pacientului prin permiterea utilizării transfrontaliere a informaţiilor medicale, cu cel mai ridicat nivel de securitate şi de protecţie a datelor cu caracter personal.
Dat fiind faptul că poziţia Parlamentului European privind autorizarea prealabilă şi e-sănătatea este mai favorabilă pacienţilor, mai apropiată de 
propunerea Comisiei şi de interpretarea pe care aceasta o dă jurisprudenţei existente, Comisia îşi rezervă dreptul de a sprijini amendamentele 
Parlamentului European cu privire la aceste chestiuni în cadrul celei de a doua lecturi şi va continua să colaboreze îndeaproape cu ambele instituţii în 
scopul îmbunătăţirii în continuare a textului.
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Declaraţia comună a Poloniei, Portugaliei şi Slovaciei
Polonia, Portugalia şi Slovacia deplâng faptul că directiva privind aplicarea drepturilor pacienţilor în cadrul asistenţei medicale transfrontaliere nu 
oferă garanţii suficiente ale unui nivel ridicat de calitate şi de siguranţă pacienţilor care doresc să beneficieze de asistenţă medicală transfrontalieră şi 
nu respectă pe deplin responsabilităţile şi competenţele statelor membre în raport cu organizarea şi planificarea sistemelor naţionale de sănătate.

Declaraţia delegaţiei austriece
Austria salută cu satisfacţie includerea la articolul 4 alineatul (4) din directivă a chestiunii calculării preţului de către furnizorii de servicii medicale.
Cu toate acestea, Austria consideră că sunt necesare clarificări suplimentare, dacă nu în partea dispozitivă, atunci cel puţin în considerentele directivei, 
în scopul îmbunătăţirii securităţii juridice.
În ceea ce priveşte articolul 4 alineatul (3) prima teză şi alineatul (4), Austria consideră că în cazul tratamentului spitalicesc şi ambulatoriu, furnizorii 
de servicii medicale facturează costurile consultaţiilor şi tratamentelor pe care sistemul de sănătate din statul membru de tratament le plăteşte pentru 
pacienţii interni pentru un tratament comparabil, şi că furnizorii de servicii medicale pot solicita plata în avans a costurilor de la pacienţii dintr-un alt 
stat membru.
Austria îşi suspendă pentru moment solicitarea referitoare la clarificarea de mai sus pentru a nu stânjeni desfăşurarea lucrărilor, dar îşi rezervă totuşi 
dreptul de a reveni asupra acestei chestiuni în cadrul discuţiilor ulterioare.

Declaraţia delegaţiei italiene
Deşi consideră că textul de compromis nu asigură niveluri proporţionate de calitate şi siguranţă în ceea ce priveşte acreditarea, Italia poate sprijini 
textul propus cu două condiţii:
• Comisia să demareze imediat lucrările privind definirea standardelor şi a orientărilor prevăzute la articolul 8 alineatul (5) litera (e);
• pe durata etapei colegislative cu Parlamentul European, poziţia prezentată să fie aceea a unei armonizări de calitate ridicată a liberei circulaţii a 

pacienţilor.



16822/10 NT/lv 13
ANEXA II (PARTEA I) DG F IIB RO

INFORMAŢII PRIVIND ADOPTAREA ACTELOR LEGISLATIVE
SEPTEMBRIE 2010

TITLUL ACTULUI LEGISLATIV TEXTE 
ADOPTATE

PROCEDURA 
DE VOTARE

VOTURI

Regulamentul (UE) nr. 911/2010 al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 22 septembrie 2010 privind Programul european de 
monitorizare a Pământului (GMES) şi exploatarea sa iniţială (2011-2013) 
Text cu relevanţă pentru SEE

PE-CONS 22/10 Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Declaraţie comună a Comisiei Europene şi a Consiliului
Comisia va pregăti faza de exploatare a GMES şi va prezenta, în timp util, propuneri pentru cadrul programatic, financiar şi de guvernanţă al GMES 
atât pentru GMES ca un întreg, cât şi pentru componentele sale individuale menţionate la articolul 2 din regulamentul privind Programul european de 
observare a Pământului (GMES) şi exploatarea sa iniţială (2011–2013) („regulamentul”) în contextul definirii următorului cadru financiar multianual 
al UE.
În acest context, Consiliul şi Comisia recunosc faptul că guvernanţa programului GMES ar trebui să fie luată în considerare ca un întreg şi să acopere 
toate structurile şi procedurile necesare, inclusiv: relaţiile dintre organismele şi forurile susţinătoare, precum şi responsabilităţile fiecăruia dintre 
acestea; mecanismele prin care vor fi colectate, definite şi ierarhizate cererile pentru serviciul respectiv; procedurile de monitorizare şi implementare a 
serviciilor şi a infrastructurii; politica în materie de date şi informaţii; politica în materie de securitate; politica în materie de proprietate şi procedurile 
de planificare, selectare şi procurare a datelor necesare in-situ şi pentru observarea Pământului.
Comisia reaminteşte propunerile relevante pe care le-a avut în domeniu, cuprinse în comunicările sale din 2008 şi 2009 intitulate „Monitorizarea 
globală pentru mediu şi securitate (GMES): pentru o planetă mai sigură”1 şi „Monitorizarea globală pentru mediu şi securitate (GMES): provocări şi 
paşii următori pentru componenta spaţială”2.
Consiliul ia act de faptul că, în 2011, Comisia va analiza modul în care va completa structura globală de guvernanţă prin prezentarea unei noi 
propuneri legislative cu privire la programul GMES după operaţiunile sale iniţiale.

  
1 COM(2008) 748, 12.11.2008.
2 COM(2009) 589, 28.10.2009.
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Regulamentul (UE) nr. 912/2010 al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 22 septembrie 2010 de instituire a Agenţiei GNSS 
European, de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 1321/2004 al Consiliului 
privind crearea unor structuri de gestionare a programelor europene de 
radionavigaţie prin satelit şi de modificare a Regulamentului (CE) nr. 
683/2008 al Parlamentului European şi al Consiliului 

PE-CONS 24/1/10
REV 1

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre

Declaraţia Consiliului, a reprezentanţilor guvernelor statelor membre reuniţi în cadrul Consiliului şi a Comisiei Europene privind instituirea 
unui grup şi a unei autorităţi de distribuţie criptografică de către Comitetul de acreditare de securitate
Pentru desfăşurarea cu rapiditate şi eficacitate a activităţii Comitetului de acreditare de securitate şi pentru asigurarea continuităţii acesteia, 
reprezentanţii statelor membre, precum şi reprezentantul Comisiei în legătură cu Comitetul de acreditare de securitate a sistemelor GNSS europene 
vor acţiona în sensul adoptării măsurilor necesare, în cadrul primei reuniuni a comitetului, în conformitate cu următoarele elemente:

1. Grupul menţionat la articolul 11 alineatul (11) din regulament:
 - este instituit şi normele sale de procedură sunt adoptate
 - este alcătuit dintr-un reprezentant al fiecărui stat membru şi un reprezentant din partea Comisiei, precum şi un reprezentant al 

 ÎR şi un reprezentant al ESA, aleşi din rândul experţilor recunoscuţi în domeniul acreditării de securitate. Grupul este prezidat de
 un membru al personalului Agenţiei

  - întrucât activităţile grupului se înscriu pe linia continuării activităţilor de acreditare deja iniţiate, reprezentanţii 
 din statele membre care se ocupă deja de aceste aspecte în cadrul Agenţiei la data intrării în vigoare a acestui regulament devin membri 
 ai grupului, cu excepţia cazurilor în care statele membre pe care le reprezintă decid altfel.

2. Autoritatea de distribuţie criptografică (ADC) menţionată la articolul 11 alineatul (11) din regulament:
 - este instituită şi normele sale de procedură sunt adoptate;
 - este responsabilă de gestionarea şi evidenţa materialelor criptografice GNSS europene, asigurând punerea în aplicare a unor proceduri 
adecvate şi instituirea unor canale pentru evidenţa, utilizarea în condiţii de securitate, stocarea şi distribuirea tuturor materialelor criptografice 
GNSS europene şi asigurând transferul materialelor criptografice GNSS europene către sau din partea persoanelor sau a serviciilor care le 
utilizează;
 - este alcătuită din reprezentanţi relevanţi ai statelor membre şi este prezidată de un membru al personalului Agenţiei
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- în cadrul ADC şi sub autoritatea acesteia, o celulă de supraveghere a codurilor de zbor (FKC) este dedicată gestionării codurilor de zbor 
operaţionale şi este activată pentru fiecare campanie aferentă lansării. FKC este compusă din personal al Agenţiei, din reprezentanţi relevanţi ai 
statelor membre direct implicate în gestionarea codurilor de zbor şi a lansărilor şi din observatori din alte state membre.

Declaraţia Consiliului
Consiliul, deşi acceptă numirea de către PE a unui reprezentant fără drepturi de vot în cadrul Consiliului de administraţie al Agenţiei, subliniază că 
această decizie nu constituie un precedent.

Declaraţia Comisiei Europene
Cinci dintre membrii Consiliului de administraţie al Agenţiei GNSS europene vor fi reprezentanţi ai Comisiei.
Comisia precizează că, din motive practice evidente, cei cinci membri ai săi nu vor fi în general toţi prezenţi la reuniunile Consiliului de administraţie 
al Agenţiei. Prin urmare, Comisia intenţionează să instituie un sistem permanent de împuternicire prin care reprezentantul sau reprezentanţii absenţi de 
la o reuniune a Consiliului de administraţie să împuternicească reprezentantul sau reprezentanţii prezenţi la aceasta să adopte o poziţie în numele lor, 
în special pentru votare.

Regulamentul (UE) nr. 913/2010 al Parlamentului European şi al 
Consiliului din 22 septembrie 2010 privind reţeaua feroviară europeană 
pentru un transport de marfă competitiv Text cu relevanţă pentru SEE

PE-CONS 28/10
+ REV 2 (se)
+ REV 3 (hu)

Majoritate 
calificată

Vot favorabil al tuturor 
statelor membre, cu 
excepţia:
împotrivă: DK
abţinere: PL

Declaraţia Comisiei
Comisia subliniază că ghişeul unic este un organism comun instituit sau desemnat de consiliul de administraţie al fiecărui coridor; funcţia sa este 
aceea de instrument de coordonare. Acesta poate fi un organism tehnic în cadrul structurii de administrare a coridorului sau unul dintre administratorii 
de infrastructură în cauză.
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Declaraţia Suediei
Suedia consideră că este esenţial să se consolideze eficienţa transportului feroviar de marfă pe distanţe lungi. Prin urmare, Suedia sprijină poziţia 
comună a Consiliului referitoare la propunerea de regulament al Parlamentului European şi al Consiliului privind reţeaua feroviară europeană pentru 
un transport de marfă competitiv.
Cu toate acestea, pentru a se asigura eficienţa şi obiectivul de menţinere a siguranţei feroviare, este necesar ca interpretarea juridică a articolului 13 să 
fie clară. Suedia consideră că acest articol implică că autoritatea ghişeului unic de a aloca capacităţi în calitatea sa de instrument de coordonare se 
referă exclusiv la dreptul de a încheia un acord cu o întreprindere feroviară sau cu un solicitant autorizat privind transferul unei trase feroviare, atunci 
când ghişeului unic i s-a încredinţat această sarcină de către administratorul de infrastructură care a planificat trasa feroviară.

Declaraţia delegaţiei poloneze
Polonia apreciază eforturile depuse de preşedinţia spaniolă în primăvara anului 2010 de a ajunge la un compromis cu Parlamentul European în ceea ce 
priveşte obţinerea unui acord la a doua lectură referitor la Regulamentul Parlamentului European şi al Consiliului privind reţeaua feroviară europeană 
pentru un transport de marfă competitiv.
Polonia sprijină obiectivul general al regulamentului de a asigura sporirea competitivităţii şi eficienţei transportului feroviar de mărfuri în Uniunea 
Europeană. Polonia consideră că, în pofida problemelor care pot apărea în aplicarea unor dispoziţii ale regulamentului, adoptarea sa va fi benefică 
pentru dezvoltarea acestei ramuri de transport. Polonia nu pierde din vedere necesitatea ajungerii la un compromis şi, prin urmare, se abţine de la vot 
şi nu votează împotriva proiectului de dosar legislativ.

Declaraţia delegaţiei daneze
Din motive principiale, Danemarca votează împotriva propunerii, întrucât aceasta presupune că decizia de alocare a unei capacităţi feroviare unor noi 
coridoare de transport de marfă nu mai este o decizie naţională suverană şi că alte companii în afară de companiile feroviare autorizate pot rezerva 
capacităţi feroviare. Odată cu posibilitatea unui „ghişeu unic”, va fi posibil ca un organ de guvernanţă să rezerve capacităţi, ceea ce poate avea o 
influenţă importantă asupra traficului total din reţea.

________________________
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Cea de a 3030-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI ECONOMICE şi 
FINANCIARE), desfăşurată la Bruxelles la 7 septembrie 2010

2010/484/UE: Decizia Consiliului 7 septembrie 2010 de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind 
auditorii externi ai băncilor centrale naţionale, în ceea ce priveşte auditorul extern al Národná banka 
Slovenska
12157/10

2010/486/UE: Decizia Consiliului din 7 septembrie 2010 de modificare a Deciziei 2010/320/UE 
adresată Greciei în vederea consolidării şi a aprofundării supravegherii fiscale şi de notificare a 
Greciei să ia măsuri de reducere a deficitului considerate necesare pentru remedierea situaţiei de 
deficit excesiv
12938/1/10 REV 1

Cea de a 3032-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AFACERI GENERALE), 
desfăşurată la Bruxelles la 13 septembrie 2010

2010/594/UE: Decizia Consiliului European din 16 septembrie 2010 privind modificarea listei 
formaţiunilor Consiliului
EUCO 19/10 + COR 1 (en)

Decizia 2010/585/PESC a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind sprijinirea activităţilor AIEA în 
domeniile securităţii şi verificării nucleare şi în cadrul punerii în aplicare a Strategiei UE împotriva 
proliferării armelor de distrugere în masă
8680/10 + COR 1 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 1 COR 2 (fi)
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Concluziile Consiliului privind mecanismul de cooperare şi verificare pentru Bulgaria şi România
13105/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 806/2010 al Consiliului din 13 septembrie 2010 de 
modificare a Regulamentelor (CE) nr. 1292/2007 şi (CE) nr. 367/2006 în ceea ce priveşte acordarea 
unui exportator israelian de folii din polietilen tereftalat (PET) originare din India a unei exceptări de 
la măsurile impuse în baza regulamentelor respective şi de încheiere a înregistrării importurilor 
provenind de la acel exportator
12853/1/10 REV 1

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 805/2010 al Consiliului din 13 septembrie 2010 de 
reinstituire a unei taxe antidumping definitive la importurile de mese de călcat originare din 
Republica Populară Chineză, fabricate de Foshan Shunde Yongjian Housewares and Hardware Co. 
Ltd, Foshan
12837/10

Decizie a Consiliului privind poziţia care urmează să fie adoptată de Uniunea Europeană în cadrul 
Comitetului mixt UE-Elveţia, instituit prin acordul dintre Comunitatea Europeană şi Confederaţia 
Elveţiană în domeniul audiovizualului, de stabilire a clauzelor şi a condiţiilor de participare a 
Confederaţiei Elveţiene la programul comunitar MEDIA 2007, în ceea ce priveşte o decizie a 
Comitetului mixt de actualizare a articolului 1 din anexa I la acord
8341/10

2010/559/UE: Decizia Consiliului din 13 septembrie 2010 privind lansarea schimbului automatizat de 
date privind înmatricularea vehiculelor în Finlanda
12127/10 + COR 1 + REV 1 (mt) + REV 1 COR (mt)
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2010/631/UE: Decizia Consiliului din 13 septembrie 2010 privind încheierea, în numele Uniunii 
Europene, a Protocolului privind managementul integrat al zonelor costiere ale Mării Mediterane la 
Convenţia privind protejarea mediului marin şi a zonei de coastă a Mării Mediterane
9132/10 + REV 1 (en)

Concluziile Consiliului privind lupta împotriva cancerului
12667/10

Concluziile Consiliului privind conferinţa referitoare la învăţămintele care trebuie desprinse de pe 
urma pandemiei A(H1N1)
12665/10 + COR 1 (de) + REV 1 (hu)

Procedura scrisă încheiată la 21 septembrie 2010

Decizia 2010/565/PESC a Consiliului din 21 septembrie 2010 privind misiunea de consiliere şi de 
asistenţă a Uniunii Europene în domeniul reformei sectorului de securitate în Republica Democratică 
Congo (EUSEC RD Congo)
12855/10

Procedura scrisă încheiată la 23 septembrie 2010

Decizia 2010/576/PESC a Consiliului din 23 septembrie 2010 privind misiunea de poliţie a Uniunii 
Europene organizată în cadrul reformei sectorului de securitate (RSS) şi interfaţa sa cu justiţia în 
Republica Democratică Congo (EUPOL RD Congo)
12763/1/10 REV 1
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Cea de a 3033-a reuniune a Consiliului Uniunii Europene (AGRICULTURĂ şi PESCUIT), 
desfăşurată la Bruxelles la 27 septembrie 2010

Concluziile Consiliului de stabilire a poziţiei Uniunii Europene care urmează să fie adoptată, în 
perspectiva celei de a 15-a Conferinţe anuale a Convenţiei privind conservarea şi gestionarea 
resurselor de cod negru din Marea Bering centrală (reuniune virtuală, 20 septembrie - 1 octombrie 
2010)
13662/10

Decizie a Consiliului de aprobare a încheierii, de către Comisia Europeană, a Acordului dintre 
Departamentul Energiei al Statelor Unite ale Americii şi Comunitatea Europeană a Energiei Atomice 
reprezentată de Comisia Europeană privind cercetarea şi dezvoltarea în domeniul garanţiilor cu 
privire la materialele nucleare şi al securităţii nucleare
10872/10 + REV 1 (de)

Decizie a Consiliului privind semnarea unui acord de parteneriat voluntar între Uniunea Europeană şi 
Republica Camerun cu privire la aplicarea legislaţiei în domeniul forestier, la guvernanţă şi la 
schimburile comerciale cu lemn şi produse din lemn care intră în Uniunea Europeană (FLEGT)
12795/10

Acord de parteneriat voluntar între Uniunea Europeană şi Republica Camerun cu privire la aplicarea 
legislaţiei în domeniul forestier, la guvernanţă şi la schimburile comerciale cu lemn şi produse din 
lemn care intră în Uniunea Europeană (FLEGT)
13187/10 + COR 1 (cs)
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2010/580/EU: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind autorizarea 
Regatului Ţărilor de Jos de a aplica o măsură de derogare de la articolul 193 din Directiva 
2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
10327/10 + COR 1 (fi)

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 857/2010 al Consiliului din 27 septembrie 2010 de 
instituire a unei taxe compensatorii definitive şi de colectare definitivă a taxei provizorii instituite la 
importurile de anumite tipuri de polietilen tereftalat originare din Iran, Pakistan şi Emiratele Arabe 
Unite
13057/10

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 855/2010 al Consiliului din 27 septembrie 2010 de 
modificare a Regulamentului (CE) nr. 1631/2005 de instituire a unei taxe antidumping definitive la 
importurile de acid tricloroizocianuric originar, printre altele, din Republica Populară Chineză
12986/2/10 REV 2

Regulamentul de punere în aplicare (UE) nr. 856/2010 al Consiliului din 27 septembrie 2010 de 
încheiere a reexaminării intermediare parţiale a Regulamentului (CE) nr. 661/2008 de instituire a unei 
taxe antidumping definitive la importurile de nitrat de amoniu originar din Rusia
12994/10

2010/669/UE: Decizia Consiliului din 27 septembrie 2010 privind poziţia Uniunii Europene în cadrul 
Consiliului mixt CARIFORUM-UE, instituit prin Acordul de parteneriat economic dintre statele 
CARIFORUM, pe de o parte, şi Comunitatea Europeană şi statele membre ale acesteia, pe de altă 
parte, în ceea ce priveşte modificarea anexei IV la acord în sensul includerii angajamentelor Uniunii 
Bahamas
12433/10
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2010/588/EU: Decizia Consiliului din 27 septembrie 2010 privind finalizarea procedurii de consultare 
cu Republica Niger în temeiul articolului 96 din Acordul de parteneriat ACP-UE
13280/10

Concluziile Consiliului privind proiectul revizuit de cod de conduită pentru activităţile din spaţiul 
cosmic
14455/10

Decizia 2010/585/PESC a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind sprijinirea activităţilor AIEA în 
domeniile securităţii şi verificării nucleare şi în cadrul punerii în aplicare a Strategiei UE împotriva 
proliferării armelor de distrugere în masă
8680/10 + COR 1 + REV 1 (fi) + REV 1 COR 1 (fi) + REV 1 COR 2 (fi)

2010/581/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Polone de a introduce o măsură specială de derogare de la articolul 26 alineatul (1) litera 
(a) şi de la articolul 168 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea 
adăugată
12570/10

2010/579/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Federale Germania şi a Marelui Ducat al Luxemburgului să aplice o măsură de derogare 
de la articolul 5 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
9293/10 + COR 1 (fi)

2010/582/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Franceze şi a Republicii Italiene de a introduce o măsură specială de derogare de la 
articolul 5 din Directiva 2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
12571/10
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2010/583/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
României de a introduce o măsură specială de derogare de la articolul 193 din Directiva 2006/112/CE 
privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
12572/10 + COR 1 (lt)

2010/584/UE: Decizia de punere în aplicare a Consiliului din 27 septembrie 2010 de autorizare a 
Republicii Letonia de a aplica o măsură de derogare de la dispoziţiile articolului 287 din Directiva 
2006/112/CE privind sistemul comun al taxei pe valoarea adăugată
12573/10

2010/589/UE: Decizia Consiliului din 27 septembrie 2010 de modificare şi de extindere a perioadei 
de aplicare a Deciziei 2007/641/CE privind încheierea consultărilor cu Republica Insulelor Fiji în 
temeiul articolului 96 din Acordul de parteneriat ACP-UE şi al articolului 37 din Instrumentul de 
cooperare pentru dezvoltare
13283/10

Decizia 2010/573/PESC a Consiliului din 27 septembrie 2010 privind măsurile restrictive împotriva 
conducerii regiunii Transnistria din Republica Moldova
13623/10

Concluziile Consiliului privind raportul şi recomandările Grupului la nivel înalt privind sectorul 
laptelui
13570/10

_______________


